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- & - DIRECCAO-GERAL DOS IMPOSTOS - DGCI MOD.

REPL ic T DSRI - Direcgéo de Servigos das Relagdes Internacionais
usL A PORTUGUESA Av.s Eng.® Duarte Pacheco, 28 - 4° 1098 - 013 Lisbaa PORTUSAL 21 RFI

MINISTERIO DAS FINANCAS Tel: 351.21.3834200 Fax: 351.21.3834414 E-mail: dsri@dgci.min-financas.pt

PEDIDO DE DISPENSA TOTAL GU PARCIAL DE RETENGAO NA FONTE BO IMPOSTO PORTUGUES, EFECTUADO AO ABRIGC DA CONVENGAO PARA EVI-
TAR A DUPLA TRIBUTAGCAC ENTRE PORTUGAL E:

CLAIM FOR TOTAL OR PARTIAL EXEMPTION FROM PORTUGUESE WITHHOLDING TAX, UNDER THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION BETWEEN PORTUGAL AND:

| Balgium

I IDENTIFICAGAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
IDENTIFICATION OF THE BEMEFICIAL OWNER OF THE INCQME

NOME 7 DENOMINAGED SOGIAL

NAME ¢ BUSINESS NAME
SWIFT SCRL ]
DOMICILIO FISCAL {Rua, nilmero e andar) tamers de Meatlficagée Fissal (NIF) no pals de rasidéncia
TAX RESIDENCE {Siraet, frumber and floor) as1 Tax (dandificadion Mumber (TIV) in the cowntry of residence
Avenue Adele 1 | BE 0413 330 8586
CODISO POSTAL LOCALIDADE PAlS NIF PORTUGUES (Ver instrugges)
POSTCODE cITY COUNTRY . PORTUGUESE TIM (sea Instructions)
| 1310 La Hulpe | | Belgium | |
CORREIO ELECTRONIGO;
E-MAIL |
I IDENTIFICAGAD DOS RENDIMENTOS
DESCRIPTION OF THE INCOME
1-DIVIDENDOS 1- DIVIDENDS
1.1 - DE ACCOES 1.1 - FROM SHARES
QUANTIDADE ENTIDADE EMITENTE O CODIGO ISIN
NUMBER OF SHARES ISSUER OR ISIN CODE
1.2 - RESTANTES DIVIDENDCS 1.2 - OTHER DIVIDENDS |:|
VALOR DA PARTICIPAGAQ SOCIAL ENTIDADE PARTICIPADA
VALUE OF THE PARTICIPATION PARTICIPATED ENTITY

2 - JUROS ) ) 2- INTEREST
2.1 - DE VALORES NOBILIARIOS REPRESENTATIVOS DA DIVIDA 2.1 - FROM DERT SECURITIES
VALOR NOMINAL D A A D e I T IHARIOOY - DATA DE AQUISIGAQ ENTIDADE EMITENTE
ACOUISITION DATE ISSUER
NOMINAL POSITION | DESCRIPTION OF SECURITIES OR ISIN CODE| ol
! !
/{ !
2.2 - RESTANTES JURGS 2.2 - OTHER INTEREST |:|
NATUREZA DOS CREDITOS DATA ggg?nﬁ‘gmu"?“’ VALOR DOS CREDITOS
NATURE OF THE DEBT CLAIMS STARTING DATE VALUE QF THE DEBT CLAIMS
yy/mmidd)
! /
/ !
3 - ROYALTIES 3- ROVALTIES D
NATUREZA DAS ROYALTIES DATA DA CELEBRACAD DO CONTRATO {aaza/mmidd)
[
NATURE OF THE ROYALTIES DATE OF CONCLUSION OF THE CONTRACT (vyyy/mmidd)
i f
{ !
4 - TRABALMO INDEPENDENTE 4 - INDEPENDENT PERSONAL SERVICES 5 -TRABALHODEPENDENTE  §- INCOME FROM EMPLOYMENT l:l
6 - PENSOES 6. - PENSIONS
6.1 - DE NATUREZAPRVADA 6.1 - OTHER THAN FROM GOVERNIMENT SERVICE 5.2 - DE NATUREZA BUBLICA 6.2 - FROM GOVERNMENT SERVICE D
7 - REMUNERAGOES PUBLICAS 7 - INCOME FROM GOVERNMENT SERVICE
8 - PRESTAGOES DE SERVIGOS s}: SERVICES RENDERED |:|
Comissdes Outras Especifigua .
Cormissions Other Spacify \—Ej_acLLonlc_platﬁom—J
9 - RESTANTES RENDIMENTOS 8- 0THER INCOME
ldentifique a natureza do rendimento i
Describe the nature of the income
n CERTIFICAQAO DAS AUTORIDADES FISCAIS COMPETENTES DO ESTADO DE RESIDENCIA DO BENEFICIARIO EFECTIVO
CERTIFICATION BY THE COMPETENT TAX AUTHORITIES OF THE BENEFICIAL QOWNER'S STATE OF RESIDENCE
CERTIFICA-SE QUE A ENTIDADE IDENTIFICADA NO QUADRO | E/FOI RESIDENTE FISCAL, NOS TERMOS DO ART® 4° DA CONVENGAO FARA EVITAR A DUPLA TRIBUTA-
GAQ, EM Belgium ,NOS) ANOSY 2018 A 2019 ESTANDO SUJEITAA IMPOSTO SOBRE QO RENDIMENTC,
WE CERTIFY THAT THE ENTITIY IDENTIFIED IN BOX | ISAVAS RESIDENT FOR TAX PURPGSES, UNDER ARTICLE 4 OF THE CONVENTION FOR THE AVQIBANCE OF DOU-
BLE TAXATION, IN - Belgium ,INTHE YEARS, 2018 TO 201 9npND IS AVAS SUBJECT TQ INCOME TAX.
LOC.AL e DATA (AAAAMIMDD ASS|INATURA E SELO OFIGIAL
CIT% ,} DALE (YYYY/MM/DDJ - SIGNATURE AND OFFIGIAL §TAMP .
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- & - DIRECGAO-GERAL DOS IMPOSTOS - DGGCI MOD,
- DSRI - Direcgdao de Servigos das Relagdes Internacionais
REPUBLIC.A FPORTUGUESA Av.® Eng.® Duarte Facheca, 28 - 4° 1088 - 013 Lishea PORTUGAL 21 RFI

MINISTERIO DAS FINANCAS  Te: 351.21.3834200 Fax: 351.21.3834414 E-mail: dsri@dgei.min-financas.pt

PEDIDO DE DISPENSA TOTAL OU PARCIAL DE RETENCAO NA FONTE DO IMPOSTO PORTUGUES, EFECTUADO AQ ABRIGO DA CONVENCAQ PARA EVI-
TAR A DUPLA TRIBUTAGAO ENTRE PORTUGAL E:
CLAIM FOR TOTAL OR PARTIAL EXEMPTION FROM PORTUGUESE WITHHOLDING TAX, UNDER THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE

TAXATION BETWEEN PORTUGAL AND:
i Belgium |

I IDENTIFICAGAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL QWNER OF THE INCOME

NOME / DENCMINAGAC SOCIAL

|NAME/BUS!NESS NAME SWIFT SCRL l
DOMICILIC FISCAL {Rua, rimero e andar) Nimere de identificagac Fissal (MIF} no pais de sesidéncia
TAX RESIDENGE (Street, munber shd floar) N Tax ldentification Mumber (TIND in the: cobmiry of residenca
| avenue Adéle 1 | BE 0413 330 856 |
¢A0IGQ PASTAL LOCALIDADE PAIS NiF PORTUGUES (Ver instrugses)
POSTCODE 1310 CITY 1.a Hulpe COUNTRY Belgium | [ FORTUGUESE TIN (see instrustions) |
CORREIO ELECTRON CO:
JE—MAIL |
| IDENTIFICACAC DOS RENDIMENTOS
DESCRIFPTION OF THE INCOME
1 - DIVIDENDIOS 1 - DIVIDENDS
1.1-DE ACGOES 1.1-FROM SHARES
QUANTIDADE ENTIDADE EMITENTE OU CODIGO ISIN
NUMBER OF SHARES ISSUER OR ISIN CODE
1.2 - RESTANTES DIVIDENDOS 1.2 - OTHER DIVIDENDS D
VALOR DA PARTICIPAGAQ SOCIAL ENTIDADE PARTICIPADA
VALUE OF THE PARTICIPATION PARTICIPATED ENTITY
2- JURCS 2- INTEREST
2.1 - DE VALORES MOBILIARIOS REPRESENTATIVOS DADMDA 2.4 - FROM DEBT SECURITIES
DESIGNAGAO DO VALOR MOBILIARIO OU DATA DE AQUISIGCAD
VALOR NOMINAL. CODIGO ISIN Py ENTIDADE EMITENTE
NOMINAL POSITION | DESCRIPTION OF SECURITIES OR ISIN CODE ACQUISITION DATE ISSUER
(yyy/mim/dd)
/ /
i i
2.2 - RESTANTES JUROS 2.2 - OTHER INTEREST D
NATUREZA DOS CREDITOS : DATA DA CONSTITUIGAD VALOR DOS CREDITOS
NATURE OF THE DEBT CLAIMS ss'ARTiNG DATE VALUE OF THE DEBT CLAIMS
fyyyimmided)
I3 !l
{ !
3- ROYALTIES 3-ROYALTIES D
NATUREZA DAS ROYALTIES DATA DA CELEERAGAOQ DO CONTRATO (aaaa/mmidd)
NATURE OF THE ROYALTIES DATE OF CONCLUSION OF THE CONTRACT {yyvy/mmidd)
/ !
f /
4 -TRABALHO INDERENDENTE 4. INDEPENDENT PERSONAL SERVICES D 5-TRABALHO DEPENDENTE  § - INCOME FROM EMALOYMENT D

6 - PENSOES 6. - PENSIONS D
8.1 -DE NATUREZAPRIWADA 6.1 - OTHER THAN FROM GOVERNMENT SERVICE 6.2 - DE NATUREZA PUBLICA 6.2 - FROM GOVERNMENT SERVICE l:l

7 - REMUNERAGOES PUBLICAS 7 - /NCOME FROM GOVERNMENT SERVICE
8 - PRESTAGOES DE SERVIGOS 83, SERVICES RENDERED !:|

Comissdes Qutras Espeacifigue .

Comissions I:' Other Specify | Electronic platform [
9 - RESTANTES RENDIMENTOS 9 - OTHER INCOME D

Identifique a natureza do rendimento |
Describe the nature of the incoms

n CERTIFICAGAO DAS AUTORIDADES FISCAIS COMPETENTES DO ESTADO DE RESIDENCIA DO BENEFICIARIO EFECTIVO
CERTIFICATION BY THE COMPETENT TAX AUTHORITIES OF THE BENEFICIAL DWNER'S STATE OF RESIDENCE

CERTIFICA-SE QUE A ENTIDADE IDENTIFICADA NO QUADRQ | £/FOL RESIDENTE FISCAL, NOS TERMOS DO ART® 4° DA CONVENGAO PARA EVITAR A DUPLA TRIBUTA-

GAO, EM Belgium . NO(S)ANO(5) 2018 4 2019 ESTANDO SUJEITAA IMPOSTO SOBRE G RENDIMENTO.
WE CERTIFY THAT THE ENTITIY IDENTIFIED i BOX | ISAVAS RESIDENT FOR TAX PURPOSES, UNDER ARTICLE 4 OF THE CONYENTION FOR THE AVOIDANGE OF DOU-
BLE TAXATION, IN Belgium . IN THE YEAR(S) 2018 TO2019 AND IS AWAS SUBJECT TO INCOME TAX.
LOCAL ] DATA (AAAAMM/DD ASIINATURA E SELO OFICIAL -
Cn’vg‘y ool (” ., DATE (YYYYIMMADD) SIGNATURE AND OFEICIAL STAMES {‘.f' .
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REPUBLICA PORTUGUESA
MINISTERIO DAS FINANCAS

MOD.
21-RFI

DIRECCAO-GERAL DOS IMPOSTOS - DGCI
DSRI - Direcgio de Servigos das Relagbes Internacionais
Av.e Eng.® Duarte Pacheco, 28 - 4° 1098 - 013 Lisboa FPORTUGAL
Tel: 351.21.3834200 Fax: 351.21.3834414 E-mail: dsri@dgci.min-financas.pt

PEDIDO DE DISPENSA TOTAL OU PARCIAL DE RETENGAQ NA FONTE BO IMPOSTO PORTUGUES, EFECTUADO AO ABRIGO DA CONVENGAQ PARA EVi-
TAR A DUPLA TRIBUTACAQ ENTRE PORTUGAL E:
CLAIM FOR TOTAL OR PARTIAL EXEMPTION FROM PORTUGUESE WITHHOLDING TAX, UNDER THE CONVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE

TAXATION BETWEEN PORTUGAL AND: .
Belgium !

I IDENTIFICAGAC DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER OF THE INCOME

NOME / DENOMINAGAD SOGIAL
NAME / BUSINESS NAME
SWIFT SCRL |

DOMIGILIO FISCAL (Rua, numers e ardar)
TAX RESIDENCE (Sireel, nimbar and foor)

Nimere de ldentlicagaa Fiscal (NIF) no pals da rasidéncia
Tox Menrifieation Mumber (TIN) in the country of residence

Avenue Adéle | BE 6413 330 856

CODIGO POSTAL LOGALIDADE PaiS NIF PORTUGUES (Ver nstrugoes)
POSTCODE cITY COUNTRY 1 . PORTUGUESE TiM (sae instructions)

1318 La Hulpe Belgium | {
CORREIO ELECTRAMCD:
AL

L |

1l IDENTIFICAGAO DOS RENDIMENTOS
DESCRIPTION OF THE INCOME

1 - DIVIDENDOS 1 - DIVIDENDS
1.1 - DE ACGOES 1.1-FROM SHARES

[]

ENTIDADE EMITENTE OU CODIGO ISIN
ISSUER OR ISIN CODE

QUANTIDADE
NUMBER OF SHARES

1.2 - RESTANTES DIVIDENDOS 1.2 - OTHER DIVIDENDS

[]

ENTIDADE PARTICIPADA
PARTICIPATED ENTITY

VALOR DA PARTICIPACAO SOCIAL
VALUE OF THE PARTICIPATION

2- INTEREST
21 - FROM DEBT SECURITIES

2 - JUROS ) )
2.1 - DE VALORES MOBILIARIOS REPRESENTATIVOS DA DIVIDA

[

VALOR NOMINAL DESIGNAGAQ DO VALOR MOBILIARIC QU DATA DE AQUISICAO ENTIDADE EMITENTE

CODIGO ISIN aaaa/mmidd)
NOMINAL POSITION | DESCRIPTION OF SECURITIES OR ISIN CODE ACQLUSITION DATE ISSUER
(vyyy/mm/dd)

{ f

£ £

2.2 - RESTANTES JUROS 2.2 - OTHER INTEREST

l

DATA DA GONSTITUIGAO
s_aaaalmm.‘dd
STARTING DATE

{yyyyimmidd)

VALOR DOS CREDITOS
VALUE OF THE DEBT CLAIMS

NATUREZA DOS CREDITOS
NATURE OF THE DEBT CLAIMS

) f

1] i

[

3-ROYALTIES 3-ROYALTIES

DATA DA CELEBRAGAQ DO CONTRATO (aaaaimmidd)
DATE OF CONGLUSION OF THE CONTRACT {yyyy/mmydd)

NATUREZA DAS ROYALTIES
NATURE OF THE ROYALTIES

i f

! !

[

EI 6.2 - DE NATUREZA PUBLICA 8.2 - FROM GOVERNMENT SERVICE D

L

4 = TRABALBO INDEPENDENTE 4 - INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

& - PENSOES 8. - PENSIONS
61 - DE NATUREZA PRIVADA 67 - OTHER THAN FROM GOVERNMENT SERVICE

7 - REMUNERAGOES PUBLICAS 7 - INCOME FROM GOVERNMENT SERVICE

[] 5-TRABALHO DEPENDENTE 5 - INCOME FROM EMPLOYMENT

8- PRESTAGOES DE SERVIGOS 3A- SERVICES RENDERED
. Outras

D Othar

8- RESTANTES RENDIVENTOS 8- OTHER INCOME D

Identifique a natureza de rendimento ‘
Describe the natture of the incamea

Comissdes

Especifique |
Corissions

Specify Electronic platform |

| CERTIFICAGAQ DAS AUTORIDADES FISCAIS COMPETENTES DO ESTADO DE RESIDENCIA DO BENEFICIARIO EFECTIVO
CERTIFICATION BY THE COMPETENT TAX AUTHORITIES OF THE BENEFICIAL QWNER'S STATE OF RESIDENCE

CERTIFIGA-SE QUE A ENTIDADE IDENTIFICADA NO QUADRO | E£Q1 RESIDENTE FISCAL, NOS TERMOS DO ART® 4° DA CONVENGAC FARA EVITAR A DUPLA TRIBUTA-
GAO, EM Belgium , NO(S)ANC(S) 2018 A_201 YESTANDO SUJEITA A IMPOSTO SOBRE O RENDIMENTO.

WE CERTIFY THAT THE ENTITIV IDENTISIED IN BOX | ISAVAS RESIDENT FOR TAX PURPOSES, UNDER ARTICLE 4 OF THE COMVENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOU-

BLE TAXATION, IN Belgium ,IN THE YEAR{S, 2018 70 201 9waND IS WAS SUBJECT TO INCOME TAX.
LOCAL DATA (AAAAMMMDD ASSINATURA E SELD QFICIAL

C[vaa ) PATE rYVYY/J\fi’M/DDJ SIGNATURE ANG QFFICIAL STAMP

| BAvSseL g | _Zett oty s s R

ENTIDADE LR B A e A x
ENTITY P - 4 b .

| FEbea AL Public S8R we FviAniEs | Fomarioh  CHroads

i
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[V [QUESTIONARIO (A RESPONDER PELO BENEFICIARIO DO RENDIMENTO)
QUESTIONS (TOQ BE ANSWERED BY THE BENEFICIAL OVWNER)

A-APREENCHER POR PESSOAS SINGULARES E POR PESSOAS COLECTIVAS

A-TO BE FILLED IN BY INDIVIDUALS, COMPANMES AND ANY OTHER BODY OF PERSONS

i - Dispde de estabelecimento estavel oy instalagde fixa em Portugal ? . =

1 - Do you have a permanent establishment or a fived base in Portugal? Sim Yes I:l Naa No
2 - Participa no capital social da(s) entidade(s) devedora(s) dos rendimentos em percentagem igual cu superior 2 10% ? B

2 - Do you particinate in the share capitai of the debtor(s) of income in a percenfage of 10% or mara? Sim Yes D Néo No
Ern gaso afirmative, indique a(s) entidade{s) e a(s) percentagem{ins) comespondenta(s)

If yes, please indicate the deblor(s) and fthe corresponding percentage(s)

3 - Pertence aos drgdos sociais da(s) entidade(s) devedora(s) das rendimentes ? . = %
3 - Do you belfang fo the baard of directors or to the supeirvisory board of the debtor(s) of the income? Sim Yes r——l Néo No
Erm caso afirrnativo aspecifique

If yes, please specify

B - A PREENCHER SOMENTE POR PESSOAS SINGULARES
B -TOBE FILLED IN ONLY BY INDIVIDUALS

1- No(é) ano{s) civil{is) em gue os rendimantos vio ser pagos ou colocados & sua disposicio, vai residir em Portugal ?
1 - Wil you stay in Portugal during tha calendar year(s) in which the Income will be paid ar put & your disposal? Sim Yes [:} Nio No |:]

Em caso afirmative, indique a estimativa do nimero de dias de permanéncia
If yes, please indicate the estimated number of days of your stay Iﬁ

2 - Dispde de habitag&o permanente em Portugal ? . . =
2~ Da you have a permanent home in Portugal? Sim Yes I:I Néo flo I:l

Em caso afirmativo, indique o enderego
I yes, please indicate the address

3 - Indique a sua daia de nascimento (AAAAMM/DD) € a nacionalidade
3 - Piease indicate your date of birth (YYYY/MM/DD) / / and your nafionality

IDENTIFICACAQ DO INTERMEDIARIO FINANCEIRO NAO RESIDENTE EM PORTUGAL
V | IDENTIFICATION OF THE EINANCIAL INTERMEDIARY NON RESIDENT IN PORTUGAL

NOME/DENOMINAGAC SOCIAL
NAMEMRUSINESS NAME

DOMIGILIO FISGAL NIF no pais de residéncia

TAX RESIDENCE TINn the country of residence
CODIGO POSTAL LOCALIDADE PAIS
|POSTCODE CITY K ‘ I COUNTRY
VI IDENTIFICAGAO DA ENTIDADE RESIDENTE EM PORTUGAL QUE SE ENCONTRA OBRIGADA A EFECTUAR A RETENGAO NA FONTE
IDENTIFICATION OF THE ENTITY RESIDENT IN PORTUGAL OBLIGED TQ WITHHOLD TAX
NOME/DENOMINAGAD SOCIAL Namere de Identificagio Fiscal (NIF)
NAME/BUSINESS NAME Tax tdentification Number (TIN)
Vil IDENTIFICAGAO DO REPRESENTANTE LEGAL DO BENEFICIARIQ EFECTIVO DOS RENDIMENTOS
IDENTIFICATION OF THE BENEFICIAL OWNER'S LEGAL REPRESENTATIVE
NOME.’DENOMINA()AO SOCIAL Numero de identificagao Fiscal (NIF)
NAME/BUSINESS NAME Tax Identification Number (TIN)

vVHI DECLARAGAO DO BENEFICIARIO EFECTIVO DOS RENDIMENTOS OU DO SEU REPRESENTANTE LEGAL
STATEMENT BY THE BENEFICIAL QWNER QR BY THE [ FGAL REFRESENTATIVE

Declara que sou (a entidade identificada no Quadro | &) o beneficiario efectivo dos rendimentos mencionados no presente formulério @ que estdo corractos todos os elementos nele
indicades. Mais declaro que estes rendimentos ndo estdo efectivamente conexos com qualquer astabalecimento estavel ou instalagao fixa localizados em Portugal.

{ state that ! am (the antity ideptified in Box [ is) the peneficial owner of fthe income mentioned in this form and that the infarmation included here-
in is accurate. ! further daciare that this income is not effectively connected with any parmanent estaplishment or fixed base sifuvated in Portugsal.

Local Data {AAAAMM/DD)
City Dete (YYYY/MM/DD)
La Hulpe 2019 , 01,03
Assinatura;
Signhatura;
» SWIFT scrl
Signatdric Autorizado: Fungéa; Avenue Adele 1
Nome Title/Pasition:
Authorized sianatory: & 1310 La. Hulpe
Name Anne-Marie  Bouss Head of Tax Belgium
istration-: 334,

856




Form. mad. 21 - RFI (Pedido de dispensa total ou pardial de retengde na fonte do imposto poriugués)

iNSTRU(}f)ES DE PREENCHIMENTO

OBSERVAGOES PREVIAS

O presente formularic destina-se a solicitar a dispensa total ou parcial de retengdo na fonte do imposto portugués, quando
¢ beneficiaric do rendimento seja residente em pais com ¢ qual Portugal tenha celebrade Convencdo para Evitar a Dupla
Trbutacdo.

Deve ser preenchido, em triplicado, pelo beneficiario efectivo dos rendimentos obtidos em teritdrio portugués {ou peio seu
representante legal em Porfugal) destinando-se cada um dos exemplares, depois de certificados pela autoridade fiscal competente
do Estado da residéncia do beneficiaric efectivo dos rendimentcs, & entidade indicada na parte inferior direita das paginas que o
compdern. O formulario & valido pelo prazo maxime de um ano. O beneficidric dos rendimentos devera informar imediatamente
a entidade devedora ou pagadora caso se verifiguem alterages nos pressupostos de que depende a dispensa total cu parcial de
retencéo na fonte. No caso de dividendos de acgfes e juros de valores mobiliarios representativos de divida, o formulario devera
ser entregue ao intermedidrio financeiro junto do qual o beneficiario efectivo tem a conta de valores mobiliarios que, por sua vez,
o reencaminhara para a entidade residente em Portugal obrigada a efectuar a retengdoe na fonte.

Qualguer que seja a natureza dos rendimentos indicados no quadro 1l a entrega do formulario juntc da entidade portuguesa
obrigada a efectuar a retencao na fonte devera verificar-se até ao termo do prazo estabelecido para a entrega do respectivo
imposto. Essa entidade conservaré o exemplar que Ihe foi remetide, devendo apresenta-lo apenas quando selicitado e no prazo
gue for fixado. :

O pedido de dispensa de retencdo na fonte s6 se considera entregue quando o formulario estiver integral e correctamente
preenchido.

Este formuiario pode ser obtido junto das autoridades fiscais competentes dos Estados com 0s quais Portugal celebrou Convencao
para Evitar Dupla Tributagéo, & ainda via Internet, na pagina www.dgcl. minfinancas.pt, devendo, neste Gltimo case, & quarta
pagina ser impressa em triplicadc no verso das trés primeiras.

Destina-se & identificagio do beneficiario efectivo dos rendimentos. O nome/denominagie social, bem comoe a morada, devem
estar completos e, guando preenchidos manualmente, devem serinscritos com letramaidscula. O primeire Numero de identificaco
Fiscal (NIF} a inscrever corresponde ao do pais de residéncia do beneficiario dos rendimentos. Devera ainda ser preenchido o
NIF portugués que, caso nZo exista, sera obrigatoriamente requerido pela entidade cbrigada a efectuar a retengo na fonte de
imposto. Aindicagio do enderego de correio electrénico (e-mail) & facultativa.

Naste quadro, destinado a identificacéo dos rendimentes, deve assinalar-se a natureza dos rendimentos que vac ser obtidos em
Pertugal de acordo com as definigBes efou ambito de aplicagao dos artigos da Convengéo Para Evitar a Dupla Tributagéo apiicavel.
Em particuiar, 0 campo 8 (prestactes de servigos) deve ser assinalado relativamente aos casos gue caiam no ambito do art® 7°
da Convencéao, isto &, quando se trate de rendimentes de prestages de servigos a incluir no lucro das empresas.

Na campo 1.1, ¢ cadigo ISIN &€ de preenchimento obrigatdrio, guando exista, dispensando a indicagio da entidade emitente.
Devera ser entregue um Unico formulario a cada entidade residente em Partugal obrigada a efectuar a retencao na fonte de
imposto sobre rendimentos obtidos em ferritdrio portugués.

No caso de as linhas serem insuficientes, deverdo ser utilizades os formulérios gue forem necessérios.

Este quadro é reservado & certificacdo pelas autoridades fiscais competentes do Estado da residéncia do beneficiario dos
rendimentos.

Responder SIM ou NAQ as questdes colocadas, especificande quando aplicavel.

Este quadro s deve ser preenchido nos casos em que © beneficidrio detém acgdes ou valores mobiliarios representativos de
divida em cgnta aberta junto de um intermediario financeiro ndo residente em Portugal.

Como se referiu em “observagbes prévias®, sera esta entidade que reencaminhara o formulario, depois de devidamente preenchido
e certificado, para a entidade residente em Portugal obrigada a efectuar a relencio na fonte.

Quadro destinado & identificacio da entidade residente em Portugal que se encontra obrigada a efectuar a retencéo na fonte do
imposto.

Destina-se a identificacdo do representante legal do beneficiario dos rendimentos, a identifigar cbrigatoriamente apenas nos
casos em que este pretenda que seja ¢ seu representante legal a solicitar a dispensa total cu parcial da retengdo na fonte do
impostc devido em Portugal.

A declarago constante deste quadro deve ser assinada pelp beneficidric efectivo, ou pelo seu representante legal em
Portugal.




BOXI

BOX it

BOox 1l

BOX WV

BOXV

BOox Vi

BOXVII

BOXVII

Form mod. 21 - REL (Claim for total or partial exemption from Portuguese withholding fax)

.

INSTRUCTIONS FOR COMPLETION

FRELIMINARY QBSERVATIONS:

The purpose of this form is fo claim total or partial exemption from Portuguese withholding tax, in cases where the beneficial
owrnier is resident in a couniry with which Porfugal has concluded a Convention for the Aveidance of Double Taxafion.

Ithasto be completed in tripiicate by the beneficial owner of the income derivedin Portuguese territory (or by the legal representative
in Portugal). After each copy Is duly certiffed by the competent tax authority of the beneficial owner’s Stafe of residence, it must be
sent to the entity indicated at the right botiom. This form shall be valid for a maximurm period of one year. The beneficial owner
of the income must immediatsly inform the paver if any of the conditions fo benefit from parfial or totaf relief from withholding tax
ceases fo be met. As to dividends from shares and interest from debt securifies, the form must be sent to the financial intermediary
that holds the securities in an account on behalf of beneficial owner. Afterwards the financial intermediary will forward the form to
the entity resident in Portugal obliged to withhold tax.

Whatever the nature of the fncome In box i, ihe form must be submitted to the Porfuguese resident entity obliged to withhold tax, nof
later than the tax due dafe. This entity will keep the copy and wilt present it only when requited within the esfablished deadline.

The cfaimn for total or partial exemption from Portuguese withholding fax is deemed fo be submitted only when the form is entirely
and correctiy filled in.

This form is available at the competent tax authorities of the States with which Portugal has concluded a Convention for the Avaid-
ance of Dotible Taxation and also on the internet at www dgoi.min-financas pt. In case if is downloaded from this webpage, the
fourth page has to be printed ouf in tripficate on the reverse side of the three first pages.

This hox is intended to identify the bensficial owner of the income. The name /business namme, as well as the address, must be
complefe and in capital leffers when handwritten. The first Tax ldentification Number (TIN) to enfer is the one from the beneficial
owner’s country of resfdence. The Portuguese TIN must also be enfered. In case it does not exist, if must be required by the entity
obliged to withhold tax. The indication of the e-mail address is optional,

This box Is Intended to identify the Income. The nature of the income that will be derived in Portugal, accordingly fo the definitions
andfor application scope of the articles of the appiicable Convention for the Aveidance of Double Taxation, must be marked. fn
particular, box 8 (services rendered) must be marked in cases provided for under Arficle 7 of the Convention i.e. if the income
derived as a consideration for services rendered is included in the husiness profits.

Inbox 1.1 it is mandatory to complete the ISIN code, whenever there is one, being not necessary to Indicate the issuer,

£ach enfity resident in Portugal obliged to withhold tax from income derived in Porfuguese territory must receive a single form.
Ifthere are not enocugh fines, please use the number of forms necessary.

This box is restricted to the cerification by the competent tax authorities of the beneficial owner's State of residence.

Answer “Yes” or "No” fo the questions and spacify whenever applicable.

This box must only be completed in cases where the shares or the debt securities are held in an account by a financial infermedi-
ary non resident in Portugal on behalf of the beneficial owner.

As above referred in the prefiminary observations, this entity will forward the form, affer duly fitled in and cerfified, to the entity
resident in Portugal obliged fo withhold tax.

This box is iftended to identify the entity resident in Portugal which is cbliged fo withhold tax.

This box is infended to identify the beneficial owner's legal representative, this completion is only mandatory in cases, where the
beneficial owner wants the fegal répresentative to claim the fotal or partial exemption from withholding fax due in Portugal.

The statement in this box must be signed by the beneficial owner of the income or by the iega?representative in Portugal.




